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FORMATION PROFESSIONNELLE CONTINUE :
AGRÉMENT N° 82420026042
PROFESSIONAL TRAINING : Licence n° 82420026042
PROFESSIONELLE SCHULUNG : Zulassungs N° 82420026042
FORMACIÓN PROFESIONAL CONTINUA : Licencia n° 82420026042

MFLS FOREZIENNE, une structure à la mesure de vos ambitions
MFLS FOREZIENNE, a structure designed to meet your ambitons
MFLS FOREZIENNE, eine Struktur, die Ihren Ambitionen gewachsen ist
MFLS FOREZIENNE : una estrucura a la medida de sus ambiciones

MFLS Forézienne s’est dotée de nouveaux moyens : 
un atelier de formation complet équipé de soudeuses, 
cisailles, bancs à planer et à tensionner, braseuses, stel-
liteuses, bancs d’écrasage, affûteuses à sec ou sous 
arrosage, affûteuses de fers, de circulaires au carbure, 
bancs de contrôle assistés par ordinateur pour les lames 
circulaires ...

MFLS Forézienne is equiped with up to date training 
facilities as follows : a complete training center with 
welding machines, shears, benching tables, brazing 
machines, stelliting machines, swaging machines, dry 
or wet sharpening machines, knives grinding machines, 
TCT grinders, computer assisted circular saws controling 
machine.

MFLS Forézienne verfügt über einen Komplett ausges-
tatteten Schulungsraum mit Schweissmachinen, Sche-
ren, Planierbänken mit Walz-Maschinen, Löt-Maschinen, 
Stellitier Maschinen, Stauchapparaten, Trocken - sowie  
Nass-Schliff-Schärfmaschinen,  Schärfmaschinen für 
Industriemesser, HM- Kreissägeblätter, Computer-ges-
teuerte Kontrollbänke für Kreissägeblätter...

MFLS FOREZIENNE cuenta con nuevos medios : un 
taller de formación completo dotado de soldadoras, 
cizallas, banco para planear y tensionar, pegadoras, 
máquina para estelitar, banco para recalcar, afi ladora 
para curchillas y para circulares con metal duro, banco 
de control asistido por odenador para sierras circula-
res. 

Nous vous proposons un enseignement adapté à vos 
besoins correspondant exactement au travail d’entretien 
de l’outil en scierie et en atelier d’affûtage.

We offer you a training course adapted to your needs 
and corresponding precisely to saw doctoring of tools 
in sawmills as well as in saw sharpening centers.

Wir bieten Ihnen eine an Ihre Bedurfnisse angepasste 
Schulung bezüglich den Wartungs-Arbeiten der Werk-
zeuge im Sägewerk und in der Schärfwerkstattan.

Le proponimos una enseñanza adaptada a sus meneste-
res que corresponde exactamente al mantenimiento de 
las herramientas en aserradero y en taller de afi lado.
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Une salle de cours pour la partie théorique et un accès à 
nos ateliers de production équipés des matériels les plus 
sophistiqués.

A training classroom for all theoretical teachings with 
direct access to our production site which is fi tted with 
the most sophisticated manufacturing facilities.

Unser Lehr-Raum für den Theoretischen Unterricht und 
einem Zugang, zu unseren Porduktioshallen, die mit den 
modernsten Anlagen ausgestattet sind.

Una aula para la parte teórica de la formación y un 
acceso a nuestros talleres de producción dotados con 
los materiales los más sofi sticados. 

Vous serez encadré par une équipe de formateurs aver-
tis, possédant une grande expérience de l’outil coupant 
et particulièrement de la lame de scie.
Des sessions sont organisées plusieurs fois par mois.
 
You will be trained by our qualifi ed and skilled techni-
cians who have great experience on cutting tools and 
particulary on band saw blades.
Training courses are organized several times a month.

Sie werden von Qualifi zierten Ausbildern geschult, die 
über eine grosse Erfahrung bezüglich Schneid-Werkzeu-
gen, insbesondere von Sägeblättern, verfügen.
Es werden mehrere Schulungen pro Monat angeboten.

Será usted dirigido por un equipo de formadores alta-
mente cualifi cado, que tiene una larga experiencia de 
la herramienta de corte y especialmente de las hojas de 
sierras. Se organizan dos sesiones varias veces al año.       


